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ATENÞIE

Pentru a preveni incendiile ºi
ºocurile electrice, nu expuneþi
aparatul la ploaie ºi la umezealã.

Pentru a reduce riscul de
electrocutare, nu demontaþi carcasa.
Apelaþi pentru aceasta numai la
persoane calificate.

Pentru a preveni incendiile, nu acoperiþi
fantele de aerisire ale aparatului cu ziare, cu
faþa de masã, cu draperii etc. Nu aºezaþi
lumânãri aprinse pe aparat.

Pentru a preveni incendiile ºi electrocutãrile,
nu puneþi pe aparat recipiente ce conþin
lichide (cum ar fi vazele cu apã).

Conectaþi adaptorul de reþea la o prizã de
perete uºor accesibilã. În cazul în care
constataþi un comportament anormal,
decuplaþi imediat ºtecãrul de la priza de
perete.

Prin prezenta, Sony Corporation declarã cã
acest echipament corespunde cerinþelor
principale ºi celorlalte prevederi importante
ale Directivei 1999/5/EC.
Pentru detalii, vã rugãm sã accesaþi
urmãtoarea adresã :
http://www.compliance.sony.de/

Dezafectarea  echipa-
mentelor electrice ºi
electronice vechi
(Valabil în Uniunea
Europeanã ºi în alte
state europene cu
sisteme de colectare
separate)

Acest simbol marcat pe un produs sau pe
ambalajul acestuia indicã faptul cã
respectivul produs nu trebuie considerat
reziduu menajer în momentul în care doriþi
sã îl dezafectaþi. El trebuie dus la punctele
de colectare destinate reciclãrii echipamen-
telor electrice ºi electronice. Dezafectând în
mod corect acest produs, veþi ajuta la
prevenirea posibilelor consecinþe negative
asupra mediului înconjurãtor ºi sãnãtãþii
oamenilor care pot fi cauzate de tratarea
inadecvatã a acestor reziduuri. Reciclarea
materialelor va ajuta totodatã la conservarea
resurselor naturale. Pentru mai multe detalii
legate de reciclarea acestui produs, vã
rugãm consultaþi biroul local, serviciul de
preluare a deºeurilor sau magazinul de unde
aþi achiziþionat produsul.

Cuvântul Bluetooth ºi sigla asociatã sunt
proprietatea Bluetooth SIG, Inc. ºi utilizarea
sub orice formã a acestor mãrci de cãtre Sony
Corporation se face sub licenþã.

Alte mãrci comerciale ºi denumiri de mãrci
aparþin respectivilor proprietari.

Tehnologia de codare audio MPEG Layer-3
ºi patentele aferente sunt sub licenþã
Fraunhofer IIS ºi Thomson.

Nu montaþi aparatul în spaþii închise ºi
strâmte, cum ar fi o bibliotecã sau un dulap.
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Facilitãþi

Acest aparat este un adaptor audio care poate fi utilizat în douã moduri : ca receptor stereo
wireless sau ca emiþãtor, folosind tehnologia BLUETOOTH wireless.
Puteþi beneficia de emisia unui semnal audio stereo (emisie / recepþie) prin tehnologia
BLUETOOTH wireless utilizând dispozitivele dvs. audio stereo.

Ca receptor
Acest aparat poate recepþiona semnal audio stereo de la un dispozitiv audio stereo
BLUETOOTH sursã (telefon mobil, player muzical digital etc.)*.
Convertind semnalul audio stereo wireless (digital) în semnal audio analogic, puteþi asculta
muzicã folosind dispozitivul dvs. audio stereo de redare (sistem de componente stereo,
recorder radio-casetofon etc.) conectat la prezentul aparat.

Observaþie
Spre exemplu, puteþi recepþiona muzicã cu un echipament audio de maºinã, folosind funcþia
BLUETOOTH conectând un player audio portabil la acest aparat. În acest caz, folosiþi
cablul de acumulator  de maºinã DCC-E345 (opþional) care este recomandat.

* Dispozitivele BLUETOOTH ce trebuie conectate cu acest aparat trebuie sã accepte
A2DP (Advanced Audio Distribution Profile � Profil de distribuþie audio avansatã).

Dispozitiv audio stereo
BLUETOOTH sursã Dispozitiv audio stereo

care transmite semnal
la ieºire

Acest aparat

Ca emiþãtor
Acest aparat poate emite semnal audio stereo unui dispozitiv audio stereo BLUETOOTH
receptor (echipament audio de maºinã, sistem de componente stereo etc.)*.
Convertind un semnal audio stereo de intrare obiºnuit (analogic) de la echipamentul audio
stereo sursã conectat în semnal audio stereo digital ºi transmiþându-l wireless, puteþi asculta
muzicã folosind dispozitivul dvs. audio stereo sursã (calculator, player audio portabil, telefon
mobil etc.) conectat la prezentul aparat.

Acest aparat
Dispozitiv audio stereo
BLUETOOTH receptor

Dispozitiv audio
stereo sursã
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Utilizarea ca receptor

În exemplul de mai jos, vã este explicatã modalitatea de recepþie a semnalului muzical cu un
telefon mobil BLUETOOTH folosind funcþia de redarea a muzicii a acestui aparat ºi cum
puteþi audia cu un sistem stereo conectat la acest aparat.

Punere în legãturã
Permite ca un telefon mobil BLUETOOTH ºi acest aparat sã se recunoascã reciproc.

b Pentru mai multe detalii, consultaþi paginile 10 ºi 12.

Telefon mobil
BLUETOOTH Dispozitiv audio

stereo de redare

stabil irea
legãturii Acest aparat

v
Conexiune BLUETOOTH

Acþionaþi telefonul mobil Bluetooth pentru a realiza conexiunea Bluetooth.

Recepþionarea muzicii
Puteþi asculta muzica redatã de un telefon mobil Bluetooth prin intermediul unui
echipament audio stereo de redare conectat la acest aparat.

Conexiune

b Pentru mai multe detalii, consultaþi pagina 14.

v

Semnal audio
stereo (Streaming)
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Utilizarea ca emiþãtor

În exemplul de mai jos, vã este explicatã modalitatea de emisie a semnalului muzical redat de
un calculator conectat la acest aparat ºi cum puteþi asculta muzicã cu un echipament audio
stereo BLUETOOTH de recepþie (cãºti, sistem audio stereo etc.).

Punere în legãturã
Permite ca un echipament audio stereo BLUETOOTH de recepþie ºi acest aparat
sã se recunoascã reciproc.

b Pentru mai multe detalii, consultaþi paginile 10 ºi 16.

Calculator Dispozitiv audio stereo
BLUETOOTH  de recepþie

stabil irea
legãturiiAcest aparat

v
Conexiune BLUETOOTH

Pornind acest aparat în mod automat conduce la realizarea conexiunii BLUETOOTH
între acest echipament ºi dispozitivul audio stereo de recepþie BLUETOOTH.

Emisia muzicii
Puteþi asculta muzica redatã de un calculator etc. conectat la acest aparat prin
intermediul sistemului BLUETOOTH audio stereo de recepþie.

Conexiune

b Pentru mai multe detalii, consultaþi pagina 17.

v

Semnal audio
stereo (Streaming)
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Pornire

Despachetare
Verificaþi dacã aveþi urmãtoarele :

� Adaptor audio wireless BLUETOOTH (1) � Cablu de conectare (minimufã stereo y
minimufã stereo), 1,0 m (1)

� Suport (1)

Observaþie :
Consultaþi pagina 9 pentru detalii legate de
suport.

� Adaptor de reþea (1)

� Manual de instrucþiuni (1)
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Localizarea ºi funcþiile pãrþilor componente

1 Comutator TX / RX (emiþãtor /
receptor)
Pentru comutarea între emiþãtor ºi
receptor.

2 Buton 1 (alimentare)
Apãsaþi acest buton pentru a porni
alimentarea. Apãsaþi puþin mai mult timp
pentru a opri aparatul.

3 Indicator 1 (alimentare)

4 Indicator  (starea comunicãrii)

5 Mufã DC IN 4,5 V

6 Mufã LINE OUT (ieºire audio)
Se conecteazã la mufa LINE IN a
sistemului de componente stereo, a
radio-casetofonului etc.

7 Mufã AUDIO IN (intrare audio)
Se conecteazã la mufa pentru cãºti a
calcuatorului, a player-ului audio
portabil etc.

Notã :
Nu conectaþi mufa LINE OUT a
dispozitivului conectat. Pot apãrea
distorsiuni.

8 Buton ID SET (pentru stabilirea
legãturii)
Pentru realizarea legãturii cu alte
dispozitive BLUETOOTH.



9

Utilizarea suportului

Ataºaþi suportul furnizat pentru a instala acest aparat în poziþie verticalã, urmând procedura
de mai jos.

1 Aliniaþi ºina suportului cu canelura de pe carcasa acestui
aparat.

2 Glisaþi acest aparat de-a lungul ºinei pânã ce se opreºte.

Note :
� Când nu este utilizat suportul, nu aºezaþi acest aparat cu partea lateralã pe o masã metalicã.
� Nu folosiþi suportul într-o maºinã, deoarece temperatura poate creºte foarte mult în anumite

condiþii.

canelurã

ºinã
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Ce reprezintã stabilirea legãturii ?
Între dispozitivele BLUETOOTH trebuie stabilitã legãtura înainte de folosire.
Odatã stabilitã legãtura între echipamentele BLUETOOTH, aceasta nu trebuie restabilitã
decât în urmãtoarele situaþii :
� Informaþiile legate de stabilirea legãturii sunt ºterse dupã o remediere.
� Acest aparat este pus în legãturã cu 9 sau mai multe dispozitive.

Acest aparat poate fi pus în legãturã cu pânã la 8 dispozitive audio stereo BLUETOOTH
de recepþie ºi emisie. Dacã acest aparat este pus în legãturã cu 8 astfel de dispozitive ºi se
încearcã stabilirea legãturii cu un nou echipament, cel mai recent îl va înlocui pe cel mai vechi
dintre cele puse în legãturã cu acest aparat.

� Aparatul este iniþializat.
Sunt ºterse toate informaþiile legate de punerea în legãturã (consultaþi pagina 22).

Consultaþi pagina 12 (în cazul unui receptor) sau pagina 16 (în cazul unui emiþãtor) pentru a
afla detalii legate de stabilirea legãturii.

Stare  Indicator 1  Indicator 
 (verde)  (albastru)

Alimentare Oprit

Relativ la stabilirea legãturii

Relativ la indicatoare

Devine luminos

Conectare sau comunicare Devine luminosDevine luminos

Stabilirea legãturii Lumineazã intermitentLumineazã intermitent
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Acþionarea aparatului

Utilizarea ca receptor
Utilizat ca receptor, acest aparat recepþioneazã muzica emisã de un alt echipament audio
stereo BLUETOOTH sursã.

Notã :
� Pentru detalii legate de modul de acþionare a echipamentelor ce urmeazã a fi conectate,

consultaþi manualul de instrucþiuni furnizat pentru fiecare echipament.

Pregãtire

1 Conectaþi mufa LINE IN a dispozitivului audio stereo cu semnal
de ieºire, la mufa LINE OUT a acestui aparat prin cablul de
conectare furnizat.

Observaþie :
� Când conectaþi acest aparat la mufa fono a altui echipament, folosiþi cablul de conectare

RK-G129 (opþional).

2 Conectaþi adaptorul de reþea furnizat la mufa DC IN 4,5 V a
aparatului.

Telefon mobil BLUETOOTH
sau alt dispozitiv audio
stereo BLUETOOTH sursã

Dispozitiv audio
stereo de redare

Acest aparat

Exemplu

Acest aparat

Adaptor de
reþea (furnizat)

Spre mufa
DC IN 4,5V

Spre prizã

3 Puneþi comutatorul TX/RX în poziþia �RX�.

Acest aparat
Dispozitiv
audio stereo
de redare

Spre mufa
LINE OUT

Spre mufa
LINE IN

Cablu de conectare
(furnizat)
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Stabilirea legãturii

Verificaþi urmãtoarele înainte de a acþiona aparatul :
� comutatorul TX / RX sã fie pus în poziþia �RX�.
� acest aparat sã fie conectat la o sursã de alimentare ºi indicatorul 1 (verde) sã fie oprit.

1 Apãsaþi ºi þineþi apãsat butonul ID SET timp de 7 secunde sau
mai mult.

Când indicatoarele 1 (verde) ºi  (albastru) încep sã lumineze intermitent împreunã,
eliberaþi butonul. Acest aparat trece în modul de stabilire a legãturii.

Notã :
� Stabilirea legãturii este anulatã ºi aparatul este oprit dupã circa 5 minute. Dacã acest

aparat va fi oprit în cursul efectuãrii procedurii, reluaþi de la pasul 1.

2 Parcurgeþi procedura de stabilire a legãturii la echipamentul
audio stereo sursã pentru a detecta acest aparat.
Lista dispozitivelor detectate apare pe afiºajul echipamentului audio stereo sursã.
Acest aparat apare sub forma : �HWS-BTA2W�.
Dacã nu apare indicaþia �HWS-BTA2W�, reluaþi de la pasul 1.

Note :
� La stabilirea legãturii, aveþi grijã ca ambele dispozitive BLUETOOTH sã se afle la o

distanþã de cel mult 1 m unul de celãlalt.
� Anumite echipamente nu pot afiºa lista echipamentelor detectate.

3 Selectaþi �HWS-BTA2W� de pe afiºajul echipamentului audio
stereo sursã.
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4 Dacã pe afiºajul echipamentului audio stereo BLUETOOTH
sursã apare solicitarea de introducere a codului de acces*,
introduceþi �0000�.
* Codul de acces poate purta denumirile : �Passkey� (cheie de acces), �PIN code�

(cod PIN), �PIN number� (numãr PIN) sau �Password� (parolã).

5 Porniþi conexiunea BLUETOOTH de la echipamentul
BLUETOOTH.
Anumite echipamente audio stereo BLUETOOTH sursã se pot conecta cu aparatul în
mod automat, când stabilirea legãturii se încheie.
Când este corect stabilitã conexiunea BLUETOOTH, ambele indicatoare 1 (verde) ºi 
(albastru) devin luminoase indicând cã stabilirea legãturii a fost efectuatã, iar informaþiile
legate de aceasta sunt memorate de aparat.

Notã :
� Dacã opriþi acest aparat sau echipamentul audio stereo BLUETOOTH sursã, informaþiile

legate de stabilirea legãturii nu sunt memorate, iar stabilirea legãturii nu se realizeazã.

La stabilirea unei legãturi cu un echipament audio stereo BLUETOOTH sursã
care nu afiºeazã lista echipamentelor detectate sau care nu au afiºaj
Este posibil sã stabiliþi legãtura trecând atât acest aparat, cât ºi echipamentul audio stereo
BLUETOOTH sursã în modul de stabilire a legãturii. Pentru detalii, consultaþi manualul de
instrucþiuni  care însoþeºte echipamentul.

Dacã stabilirea legãturii nu se realizeazã
Reluaþi procedura de la Pasul 1.

Observaþie :
� Pentru a stabili legãtura cu alte echipamente BLUETOOTH, repetaþi paºii de la 1 la 5 pentru

fiecare dintre acestea.

Notã :
� Codul de acces ales pentru acest aparat este �0000�. Acest aparat nu poate stabili legãtura

cu alt echipament audio stereo BLUETOOTH sursã, al cãrui cod de acces nu este �0000�.



14

Recepþie

Verificaþi urmãtoarele înainte de a acþiona aparatul :
� comutatorul TX / RX sã fie pus în poziþia �RX�.
� echipamentul audio stereo BLUETOOTH sursã are funcþia BLUETOOTH activatã.
� legãtura dintre acest aparat ºi echipamentul audio stereo BLUETOOTH sursã a fost

stabilitã.

1 Apãsaþi butonul 1 pentru a porni acest aparat.

2 Porniþi echipamentul audio stereo de emisie conectat la acest
aparat ºi selectaþi intrarea auxiliarã.

3 Porniþi conexiunea BLUETOOTH de la echipamentul audio
stereo sursã.

4 Porniþi redarea la echipamentul audio stereo BLUETOOTH
sursã.
Notã :
� Opriþi funcþia de accentuare a baºilor sau egalizorul. Dacã aceste funcþii sunt activate,

este posibil ca sunetul sã fie distorsionat.

Notã :
În urmãtoarele cazuri, este necesar sã stabiliþi din nou conexiunea BLUETOOTH :
� alimentarea acestui aparat nu porneºte,
� alimentarea echipamentului audio stereo BLUETOOTH sursã nu porneºte sau este opritã

funcþia BLUETOOTH,
� funcþia BLUETOOTH a acestui aparat sau echipamentul audio stereo BLUETOOTH este

în modul sleep (de oprire automatã),
� nu este realizatã conexiunea BLUETOOTH.

Pentru a încheia recepþia
Conexiunea BLUETOOTH poate fi încheiatã prin oricare dintre operaþiile de mai jos :
� acþionaþi echipamentul audio stereo BLUETOOTH sursã pentru a încheia conexiunea.

Pentru detalii, consultaþi manualul de instrucþiuni al echipamentului.
� opriþi echipamentul audio stereo BLUETOOTH sursã,
� opriþi acest aparat.
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Utilizarea ca emiþãtor
Acest aparat emite muzica redatã de un echipament audio stereo sursã cu care este conectat,
cãtre un echipament audio stereo BLUETOOTH de recepþie.

Notã :
� Pentru detalii legate de modul de acþionare a echipamentelor conectate, consultaþi manualul

de instrucþiuni furnizat pentru fiecare echipament.

Pregãtire

1 Conectaþi mufa pentru cãºti a dispozitivului audio stereo de
redare, la mufa AUDIO IN a acestui aparat prin cablul de
conectare furnizat.

Notã :
� Aveþi grijã sã conectaþi acest aparat la mufa pentru cãºti a echipamentului audio stereo

sursã ce urmeazã a fi cuplat. Dacã acest aparat este conectat mufa LINE OUT a
dispozitivului respectiv, sonorul poate fi distorsionat. Dacã echipamentul audio stereo
sursã are un comutator între cãºti ºi LINE OUT la aceeaºi mufã, puneþi-l în poziþia
corespunzãtoare pentru cãºti.

2 Conectaþi adaptorul de reþea furnizat la mufa DC IN 4,5 V a
aparatului.

3 Puneþi comutatorul TX / RX în poziþia �TX�.

Acest
aparat

Calculator sau alt
dispozitiv audio
stereo sursã

Spre mufa
pentru cãºti

Spre mufa AUDIO IN

Cablu de conectare
(furnizat)

Calculator sau alt dispozitiv
audio stereo sursã

Dispozitiv audio
stereo BLUETOOTH
de redare

Acest aparat

Exemplu

Acest aparat

Adaptor de
reþea (furnizat)

Spre mufa
DC IN 4,5V

Spre prizã
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Stabilirea legãturii

Verificaþi urmãtoarele înainte de a acþiona aparatul :
� comutatorul TX / RX sã fie pus în poziþia �TX�.
� acest aparat sã fie conectat la o sursã de alimentare ºi indicatorul 1 (verde) sã fie oprit.

1 Apãsaþi ºi þineþi apãsat butonul ID SET
timp de 7 secunde sau mai mult.

Când indicatoarele 1 (verde) ºi  (albastru) încep sã lumineze intermitent împreunã,
eliberaþi butonul. Acest aparat trece în modul de stabilire a legãturii.

Notã :
� Stabilirea legãturii este anulatã ºi aparatul este oprit dupã circa 5 minute. Dacã cest aparat

va fi oprit în cursul efectuãrii procedurii, reluaþi de la pasul 1.

2 Treceþi echipamentul audio stereo receptor în modul destinat
stabilirii legãturii.
Acest aparat cautã automat echipamentul BLUETOOTH audio stereo de recepþie ºi
stabileºte legãtura cu acesta.
Acest aparat încearcã sã conecteze dispozitivul audio stereo BLUETOOTH de recepþie
curând dupã ce îl detecteazã. Când conexiunea BLUETOOTH este corect realizatã,
ambele indicatoare 1 (verde) ºi  (albastru) devin luminoase, indicând cã legãtura a
fost stabilitã, iar informaþiile legate de stabilirea legãturii sunt memorate de acest aparat.

Note :
� La stabilirea legãturii, aveþi grijã ca ambele dispozitive BLUETOOTH sã se afle la o

distanþã de cel mult 1 m unul de celãlalt.
�  Codul de acces stabilit pentru acest aparat este �0000�. Când folosiþi acest aparat ca

emiþãtor, acest aparat nu poate stabili legãtura decât cu un echipament audio stereo
BLUETOOTH de recepþie care are acelaºi cod de acces (�0000�).

* Codul de acces poate purta denumirile : �Passkey� (cheie de acces), �PIN code�
(cod PIN), �PIN number� (numãr PIN) sau �Password� (parolã).

Dacã stabilirea legãturii nu se realizeazã
Reluaþi procedura de la Pasul 1.

Observaþie :
� Pentru a stabili legãtura cu alte echipamente BLUETOOTH, repetaþi paºii de la 1 la 2 pentru

fiecare dintre acestea.

Notã :
� Conexiunea BLUETOOTH se poate realiza în mod automat la anumite echipamente, dupã

ce este stabilitã legãtura. Într-un astfel de caz, ambele indicatoare 1 (verde) ºi  (albastru)
devin luminoase, indicând cã legãtura BLUETOOTH a fost realizatã.
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Emisie

Verificaþi urmãtoarele înainte de a acþiona aparatul :
� comutatorul TX / RX sã fie pus în poziþia �TX�.
� echipamentul audio stereo BLUETOOTH receptor are funcþia BLUETOOTH activatã.
� legãtura dintre acest aparat ºi echipamentul audio stereo BLUETOOTH de recepþie a fost

stabilitã.

1 Apãsaþi butonul 1 pentru a porni acest aparat.

2 Pregãtiþi echipamentul audio stereo BLUETOOTH de recepþie
pentru a fi conectat la acest aparat într-un interval de 5 minute
de la pornirea acestuia din urmã.
Acest aparat se opreºte la 5 minute de la pornire dacã nu a fost realizatã o conexiune
BLUETOOTH. Dacã acest aparat se opreºte înainte de realizarea conexiunii BLUETOOTH,
reporniþi-l.

Notã :
� Dacã utilizaþi acest aparat ca emiþãtor, el va încerca sã se conecteze la unul dintre cele

mai recente douã echipamente recunoscute anterior. În cazul în care aparatul nu poate
realiza conexiunea BLUETOOTH, stabiliþi din nou legãtura echipamentului sau încercaþi
sã  realizaþi conexiunea de la echipamentul audio stereo BLUETOOTH de recepþie, dacã
este posibil.

3 Porniþi redarea la dispozitivul audio stereo sursã conectat la
acest aparat.

4 Ajustaþi volumul la dispozitivul audio stereo sursã conectat la
acest aparat.
Mãriþi volumul echipamentului audio stereo sursã cât mai mult posibil, pentru a vã
asigura cã sonorul nu este distorsionat.

Notã :
� Opriþi funcþia de accentuare a baºilor sau egalizorul. Dacã aceste funcþii sunt activate,

este posibil ca sunetul sã fie distorsionat.

Notã :
În urmãtoarele cazuri, este necesar sã stabiliþi din nou conexiunea BLUETOOTH :
� alimentarea acestui aparat nu porneºte,
� alimentarea echipamentului audio stereo BLUETOOTH de recepþie nu porneºte sau este

opritã funcþia BLUETOOTH,
� funcþia BLUETOOTH a acestui aparat sau echipamentul audio stereo BLUETOOTH de

recepþie este în modul sleep (de oprire automatã),
� nu este realizatã conexiunea BLUETOOTH.

Pentru a încheia emisia
Conexiunea BLUETOOTH poate fi încheiatã prin oricare dintre operaþiile de mai jos :
� opriþi acest aparat,
� opriþi echipamentul audio stereo BLUETOOTH de recepþie.
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Performanþe optime

Performanþe limitate

informaþii suplimentare

Mãsuri de precauþie
În legãturã cu comunicaþia
BLUETOOTH
� Tehnologia BLUETOOTH wireless

acþioneazã pe o razã de circa 10 m. Raza
maximã de comunicaþie poate varia în
funcþie de obstacolele  (persoane, metal,
ziduri etc) sau de câmpurile electro-
magnetice întâlnite.

�  montaþi   acest  aparat  ºi  echipamentul
BLUETOOTH cât mai aproape unul de
altul.

� Microundele emise de echipamentul
BLUETOOTH pot afecta funcþionarea
dispozitivelor medicale electronice. Pentru
a evita accidentele, opriþi acest aparat,
precum ºi alte echipamente BLUETOOTH
în urmãtoarele locuri :
� unde existã gaze inflamabile, în spitale, în

tren, în avion sau în staþii de benzinã,
� în apropierea uºilor automate sau a

alarmelor de incendiu.
� Acest aparat acceptã facilitãþi de securitate

care corespund standardului BLUE-
TOOTH, pentru a realiza o conexiune sigurã
când este utilizatã tehnologia BLUE-
TOOTH wireless (fãrã fir), însã este posibil
ca mãsurile de siguranþã sã nu fie suficiente,
în funcþie de reglaj. Fiþi precauþi când
comunicaþi folosind tehnologia
BLUETOOTH wireless.

� Nu ne asumãm responsabilitatea pentru
eventualele scurgeri de informaþii care pot
avea loc în cursul  comunicaþiei
BLUETOOTH.

� Nu este garantatã conectarea cu toate
echipamentele BLUETOOTH.
� un dispozitiv care beneficiazã de funcþia

Bluetooth trebuie sã corespundã
standardului specificat de BLUETOOTH
SIG, ºi sã fie autentificat,

� chiar dacã echipamentul conectat
corespunde standardului BLUETOOTH
mai sus menþionat, o parte dintre  aceste
dispozitive este posibil sã nu fie
conectate sau sã nu funcþioneze corect,
în funcþie de facilitãþile sau de
specificaþiile dispozitivului.

� În funcþie de dispozitivul conectat, poate fi
necesarã o perioadã de timp pânã la
începerea comunicãrii.

� Sensibilitatea comunicaþiei BLUETOOTH
poate fi afectatã de urmãtorii factori :
� existenþa unui obstacol, spre exemplu o

persoanã, un obiect metalic sau un perete
între acest aparat ºi dispozitivul
BLUETOOTH;

� funcþionarea, în apropierea acestui
aparat, a unui echipament care foloseºte
frecvenþa de 2,4 GHz, cum ar fi un
dispozitiv LAN wireless, un telefon fãrã
fir sau un cuptor cu microunde ;

� amplasarea acestui aparat în poziþie
orizontalã, pe un suport metalic.

� Deoarece echipamentele BLUETOOTH ºi
dispozitivele LAN wireless  (IEEE802.11 b/
g) utilizeazã aceeaºi frecvenþã, poate apãrea
fenomenul de interferenþã a microundelor
care poate afecta viteza comunicaþiei, poate
genera zgomot sau poate conduce la
conexiuni defectoase, în cazul în care acest
aparat este utilizat în apropierea unui
dispozitiv LAN wireless (fãrã fir). Într-o
asemenea situaþie, luaþi urmãtoarele mãsuri:
� utilizaþi aparatul la cel puþin 10 m distanþã

de dispozitive LAN wireless,
� dacã aparatul se aflã la mai puþin de 10 m

distanþã de un dispozitiv LAN wireless,
opriþi acel dispozitiv,

Acest aparat

Carcasã metalicã
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Note privind siguranþa
� Nu scãpaþi pe jos, nu loviþi ºi nici nu

supuneþi acest aparat la ºocuri puternice
de nici un fel deoarece se poate deteriora.

� Nu dezasamblaþi ºi nici nu încercaþi sã
demontaþi nici una dintre pãrþile aparatului.

Note privind aplasarea
� Nu aºezaþi aparatul în urmãtoarele locuri :

- unde este supus radiaþiilor solare directe,
în apropierea unei surse de cãldurã ;

- unde este mult praf ;
- instabile sau pe suprafeþe înclinate ;
- unde este supus la vibraþii excesive ;
- unde este foarte umed, spre exemplu în

baie ;
- cum ar fi o maºinã expusã radiaþiilor solare

directe.

Note legate de utilizarea
împreunã cu un telefon mobil
� Nu puteþi utiliza acest aparat pentru a vorbi

la telefon, chiar dacã este realizatã o
conexiune BLUETOOTH între acest aparat
ºi un telefon mobil.

� Pentru detalii legate de funcþionarea
telefonului mobil la recepþionarea unui apel
în cursul emiterii de muzicã prin conexiunea
BLUETOOTH, consultaþi manualul de
instrucþiuni care însoþeºte telefonul mobil.

Note legate de utilizarea într-o
maºinã
� Nu încercaþi sã conectaþi sau sã acþionaþi

acest aparat, un echipament audio de
redare sau un radio de maºinã în timp ce
conduceþi maºina sau când sunteþi în
aºteptare la un semnal de circulaþie.

� Decuplaþi adaptorul de curent continuu
care furnizeazã energie acestui aparat de la
bricheta de maºinã, câtã vreme motorul
este oprit. În funcþie de tipul de maºinã,
chiar dacã cheia de contact este în poziþia
oprit, este posibil ca alimentarea sã nu fie
întreruptã în mod automat, consumân-
du-se în mod inutil energia bateriei.

� Când nu este utilizat, decuplaþi adaptorul
DC de la mufa brichetei maºinii ºi pãstraþi
acest aparat ºi echipamentul conectat la
acesta într-un loc sigur, de unde nu va
afecta capacitatea dvs. de a conduce
maºina ºi unde nu va împiedica nici o parte
a automobilului (scaunul, uºa etc.)

� Verificaþi dacã acest aparat ºi echipamentul
cu care este conectat sunt bine fixate înainte
de a porni la drum pentru a evita producerea
unui accident sau deteriorarea aparatelor.

� Direcþionaþi toate cablurile conectate la
acest aparat în mod adecvat astfel încât sã
nu vã afecteze capacitatea de a conduce ºi
sã nu împiedice nici o parte a automobi-
lului (scaunul, uºa etc.)

� Nu smulgeþi ºi nici nu trageþi de cablu
deoarece pot apãrea difuncþionalitãþi sau
cablul se poate secþiona.

� Nu utilizaþi suportul din maºinã deoarece
temperatura în interior poate creºte foarte
mult.

În legãturã cu adaptorul de
reþea furnizat
� Folosiþi adaptorul de reþea furnizat împreunã

cu acest aparat. Nu folosiþi nici un alt
adaptor de reþea, deoarece pot apãrea
disfuncþionalitãþi ale aparatului.

� Dacã urmeazã a nu folosi aparatul o perioadã
îndelungatã de timp, decuplaþi adaptorul
de reþea de la prizã. Pentru decuplarea
adaptorului de reþea de la priza de perete,
trageþi de conectorul propriu-zis ; nu trageþi
niciodatã de cablu.

Altele
� Dacã aveþi întrebãri sau probleme legate de

acest aparat, cãrora nu le gãsiþi rãspunsul
în prezentul manual, vã rugãm sã consultaþi
cel mai apropiat dealer Sony.

� Dacã oricare dintre probleme persistã, vã
rugãm sã consultaþi cel mai apropiat dealer
Sony.

Polaritatea conectorului
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Ce este tehnologia BLUETOOTH wireless ?
Tehnologia BLUETOOTH wireless  reprezintã o tehnologie cu razã scurtã de acþiune, care
permite comunicarea de date printr-un sistem fãrã fir (wireless), între echipamente digitale,
cum ar fi un calculator sau o camerã digitalã. Tehnologia wireless  BLUETOOTH acþioneazã
pe raze de circa 10 m. Conectarea a douã echipamente, dupã cum este necesar, este obiºnuitã,
însã anumite echipamente pot fi conectate simultan la mai multe dispozitive*.
Nu este necesar sã utilizaþi un cablu pentru conectare, deoarece tehnologia BLUETOOTH
este una wireless  (fãrã fir), ºi nici nu este necesar ca echipamentele sã fie îndreptate unele
spre altele, aºa cum este cazul tehnologiei ce foloseºte radiaþii infraroºii. Spre exemplu, puteþi
utiliza un astfel de echipament când se aflã într-o geantã sau în buzunar.
Tehnologia BLUETOOTH reprezintã un standard internaþional acceptat de mii de companii
din întreaga lume ºi utilizat de numeroase companii pe glob.
* Acest aparat nu poate fi conectat la mai multe echipamente simultan.

Sistemul de comunicaþie ºi profilele compatibile BLUETOOTH
ale acestui aparat
Profilul este o standardizare a funcþiei pentru fiecare specificaþie a dispozitivelor Bluetooth.
Acest aparat acceptã urmãtoarele versiuni BLUETOOTH ºi profile :

Sistem de comunicare : Bluetooth versiunea de Specificaþii 2.0

Profile BLUETOOTH compatibile: A2DP (Profil de distribuþie audio avansatã)
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La utilizarea ca receptor

Dacã întâmpinaþi vreo problemã la utilizarea acestui aparat, consultaþi lista de mai jos. În cazul
în care problema persistã, consultaþi cel mai apropiat dealer Sony.

Soluþionarea defecþiunilor

Nu se aude sunetul.
b Verificaþi conexiunea realizatã între acest

aparat ºi echipamentul audio stereo de
redare utilizat.

b Verificaþi dacã atât acest aparat, cât ºi
echipamentul audio stereo BLUETOOTH
sursã utilizat sunt pornite.

b Aveþi grijã ca acest aparat sã nu fie la
distanþã prea mare de echipamentul audio
stereo BLUETOOTH sursã sau sã nu
recepþioneze interferenþe de la un
echipament LAN wireless, de la un alt
dispozitiv wireless de 2,4 GHz sau de la
un cuptor cu microunde.

b Verificaþi dacã este corect efectuatã
conexiunea BLUETOOTH între acest
aparat ºi echipamentul audio stereo
BLUETOOTH sursã.

b Mãriþi volumul la echipamentul audio
stereo de redare.

b Mãriþi cât mai mult volumul la echipamen-
tul audio stereo BLUETOOTH sursã
pentru vã asigura cã sonorul nu este
distorsionat. Pentru detalii legate de
reglarea volumului, consultaþi manualul
de instrucþiuni care însoþeºte echipa-
mentul audio stereo BLUETOOTH sursã.

b Stabiliþi din nou legãtura dintre acest
aparat ºi echipamentul audio stereo
BLUETOOTH sursã.

Nivelul sonor este scãzut.
b Mãriþi cât mai mult volumul la echipamen-

tul audio stereo BLUETOOTH sursã
pentru vã asigura cã sonorul nu este
distorsionat. Pentru detalii legate de
reglarea volumului, consultaþi manualul
de instrucþiuni care însoþeºte echipa-
mentul audio stereo BLUETOOTH sursã.

b Mãriþi volumul la echipamentul audio
stereo de redare.

Sunetul este distorsionat.
b Diminuaþi volumul la echipamentul audio

stereo BLUETOOTH sursã pânã la nivelul
la care sunetul nu mai este distorsionat.
Pentru detalii legate de reglarea
volumului, consultaþi manualul de
instrucþiuni care însoþeºte echipamentul
audio stereo BLUETOOTH sursã.

Nu se aude sunetul.
b Verificaþi conexiunea realizatã între acest

aparat ºi echipamentul audio stereo sursã
utilizat.

b Verificaþi dacã sunt pornite atât acest
aparat, cât ºi echipamentul audio stereo
BLUETOOTH sursã.

b Aveþi grijã ca acest aparat sã nu fie la
distanþã prea mare de echipamentul audio
stereo BLUETOOTH receptor ºi ca acest
aparat sã nu recepþioneze interferenþe de
la un echipament LAN wireless, de la un
alt dispozitiv wireless de 2,4 GHz sau de
la un cuptor cu microunde.

b Verificaþi dacã este corect efectuatã
conexiunea BLUETOOTH între acest
aparat ºi echipamentul audio stereo
BLUETOOTH sursã.

b Mãriþi volumul la echipamentul audio
stereo BLUETOOTH de recepþie. Pentru
detalii legate de reglarea volumului,
consultaþi manualul de instrucþiuni care
însoþeºte echipamentul audio stereo
BLUETOOTH de recepþie.

b Mãriþi cât mai mult volumul la echipamen-
tul audio stereo sursã pentru vã asigura
cã sonorul nu este distorsionat.

b Stabiliþi din nou legãtura dintre acest
aparat ºi echipamentul audio stereo
BLUETOOTH de recepþie.

La utilizarea ca emiþãtor
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Nivelul sonor este scãzut.
b Mãriþi cât mai mult volumul la echipamen-

tul audio stereo sursã pentru vã asigura
cã sonorul nu este distorsionat.

b Mãriþi volumul la echipamentul audio
stereo BLUETOOTH de recepþie. Pentru
detalii legate de reglarea volumului,
consultaþi manualul de instrucþiuni care
însoþeºte echipamentul audio stereo
BLUETOOTH de recepþie.

Sunetul este distorsionat.
b Diminuaþi volumul la echipamentul audio

stereo sursã pânã la nivelul la care
sunetul nu mai este distorsionat. Pentru
detalii legate de reglarea volumului,
consultaþi manualul de instrucþiuni care
însoþeºte echipamentul audio stereo
BLUETOOTH sursã.

b Dacã mufa AUDIO IN a acestui aparat
este conectatã la mufa LINE OUT a
echipamentului audio stereo sursã,
conectaþi-o la mufa pentru cãºti.
Aveþi grijã sã cuplaþi acest aparat la mufa
pentru cãºti a echipamentului audio
stereo sursã care urmeazã a fi conectat.
Dacã aparatul este cuplat la mufa LINE
OUT a echipamentului de conectat,
sunetul poate fi distorsionat.

Nu poate fi conectat la un
echipament care a fost pus în
legãturã ºi conectat anterior.
b Când acest aparat este utilizat ca emiþãtor,

acesta încearcã sã se conecteze la unul
dintre cele mai recente douã echipamente
recunoscute anterior. Dacã acest aparat
nu poate realiza conexiunea BLUE-
TOOTH cu echipamentul cu care este pus
în legãturã, încercaþi sã restabiliþi legãtura
sau sã realizaþi conexiunea BLUETOOTH
de la echipamentului audio stereo
BLUETOOTH de recepþie dacã este
posibil.

b Informaþiile legate de stabilirea legãturii
este posibil sã fie ºterse. Stabiliþi din nou
legãtura cu echipamentul respectiv.

Probleme comune

Apar omisiuni ale sunetului sau
distanþa de corespondenþã este
scurtã.
b Îndepãrtaþi acest aparat de un echipament

care genereazã radiaþii electromagnetice,
cum ar fi un dispozitiv LAN wireless, un
alt echipament BLUETOOTH sau un
cuptor cu microunde aflat în apropiere.

b Eliminaþi orice obstacol dintre acest aparat
ºi celelalte echipamente BLUETOOTH
sau deplasaþi aparatul mai departe de
acestea.

b Plasaþi acest aparat cât mai aproape de
alte echipamente BLUETOOTH.

b Repoziþionaþi acest aparat.
b Repoziþionaþi celãlalt echipament BLUE-

TOOTH.

Nu poate fi stabilitã legãtura.
b Apropiaþi acest aparat de echipamentul

BLUETOOTH.

Sonorul este întârziat.
b Dacã urmãriþi televizorul sau un DVD cu

o conexiune BLUETOOTH prin interme-
diul acestui aparat, este posibil ca sonorul
sã fie decalat în urmã faþã de imagine.
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Iniþializarea echipa-
mentului
Puteþi sã iniþializaþi acest aparat, readucân-
du-l la variantele de reglaj implicite ºi sã
ºtergeþi toate informaþiile relativ la legãturile
stabilite.

1 Dacã acest aparat este pornit,

apãsaþi butonul 1 pentru a-l opri.

2 În timp ce þineþi apãsat butonul 1,
apãsaþi butonul ID SET, circa
7 secunde sau mai mult.
Indicatoarele 1 (verde) ºi  (albastru)
clipesc împreunã de patru ori ºi aparatul
este iniþializat, fiind readus la variantele
de reglaj implicite. Sunt ºterse toate
informaþiile relativ la legãturile stabilite.

Specificaþii

Specificaþii generale

Sistemul de comunicaþie
Specificaþii BLUETOOTH, versiunea 2.0.

Ieºire
Specificaþii BLUETOOTH, clasa de
putere 2

Raza maximã de comunicaþie
În spaþiu liber, circa 10 m*1

Banda de frecvenþe
2.4 GHz
(2,4000 GHz÷2,4835 GHz)

Metoda de modulaþie
FHSS

Profile BLUETOOTH compatibile*2

� A2DP (Profil de distribuþie audio
avansatã)

Codec-uri acceptate*3

Recepþie : SBC*4, MP3
Transmisie : SBC

Intrare audio
Minimufã stereo × 1

Ieºire audio
Minimufã stereo × 1

Cerinþe privind alimentarea
Curent continuu 4,5 V (de la adaptorul

de reþea furnizat)

Consumul de putere estimat
1 W

*1 Raza realã de acþiune va varia în funcþie
de factori cum ar fi obstacolele dintre
echipamente, câmpurile magnetice din
jurul cuptoarelor cu microunde,
electricitatea staticã, sensibilitatea
recepþiei, performanþa antenei, sistemul
de operare, aplicaþia software folositã
etc.

*2 Profilele BLUETOOTH standard indicã
scopul de comunicare între echipa-
mentele BLUETOOTH.

*3 Codec : compresia semnalului  audio ºi
formatul de conversie.

*4 Codec subbandã.
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Specificaþii (continuare)

Dimensiuni (L × Î × A)
Aprox. 17 × 67 × 34 mm

Masã
Aproximativ 26 g (fãrã a include suportul

sau alte accesorii furnizate)

Accesorii furnizate

� Adaptor de reþea (1),
� Suport (1),
� Cablu de conectare (miniconector stereo

y miniconector stereo) ; 1,0m (1)

http://www.sony.ro

Accesorii opþionale

� Cablu de alimentare de la bateria maºinii:
DCC-E345,

� Cablu de conectare : RK-G129
(miniconector stereo  y conector fono
× 2) ; 1,5m

Designul ºi specificaþiile pot fi
modificate fãrã sã fiþi avizaþi.


